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MOTIONS MOTIES 

COMMISSION DE LA JUSTICE 
 

COMMISSIE VOOR JUSTITIE 

______ ______ 

Motions déposées le 23 juin 2021 en réunion publique 
de commission (**) en conclusion de l'interpellation de 
Mme Katleen Bury au vice-premier ministre et ministre 
de la Justice et de la Mer du Nord sur "Le suivi par la 
Justice des attaques par rançongiciel" (n° 141). 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 23 juni 2021 tot besluit van de interpellatie van 
mevrouw Katleen Bury tot de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee over "De opvolging 
door Justitie van ransomware" (nr. 141). 

  
  
  
  
  
1. Motion de recommandation (10 h 31) 1. Motie van aanbeveling (10.31 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de Mme Katleen Bury 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

  
- eu égard à l’annonce par Europol du démantèlement 
le 27 janvier 2021 du réseau de raçongiciels le plus 
dangereux du monde; 
- considérant que les victimes se retrouvent 
complètement abandonnées face au refus des 
ministères nationaux de la Justice, de la police, 

- gelet op de aankondiging van Europol dat ’s werelds 
gevaarlijkste ransomware-netwerk werd opgerold op 
27 januari 2021; 
- overwegende dat de slachtoffers compleet in de kou 
blijven staan wegens een bos van paraplu’s die 



 
MOT 55 141/001 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

2 

d’Europol, d’Eurojust et d’autres institutions d’assumer 
leurs responsabilités; 
- considérant que la Justice ne fait rien par rapport aux 
données volées aux victimes ou aux quantités 
d’argent et de cryptomonnaies saisies; 
- considérant qu’à aucun moment contact n’a été pris 
avec les victimes ne faisant pas partie des autorités; 
- considérant que la Justice affirme ne pas avoir le 
temps d’informer toutes les victimes et renvoie la balle 
à CERT.be; 
- considérant que cette négligence illégitime constitue 
(pour le moins) une abstention coupable, voire une 
complicité des autorités après les faits; 
 

nationale ministeries van Justitie, politie, Europol, 
Eurojust en andere instellingen open trekken; 
- overwegende dat Justitie niets doet met de 
buitgemaakte gegevens over de slachtoffers of met 
de beslaggenomen hoeveelheden geld en 
cryptomunten; 
- overwegende dat de slachtoffers die geen 
onderdeel van de overheid bleken nooit 
gecontacteerd werden; 
- overwegende dat Justitie beweert geen tijd te 
hebben om alle slachtoffers in te lichten en de hete 
aardappel doorschuift naar CERT.be; 
- overwegende dat deze criminele nalatigheid 
neerkomt op (minstens) schuldig verzuim en zelfs 
mededaderschap na de feiten van de overheid; 

  
demande au gouvernement vraagt de regering 
  
- de prendre d’urgence les initiatives requises pour 
aviser et informer en premier lieu l’ensemble des 
victimes; 
- d’engager ensuite les procédures adéquates pour 
permettre aux victimes d’épuiser les voies de recours 
nécessaires afin de pouvoir obtenir une forme 
quelconque de compensation; 
- de vérifier quels sont les accords conclus avec les 
CERT au Royaume-Uni, au Canada, au Japon, en 
Australie, etc.; 
- d’étudier comment d’autres États membres de 
l’Union européenne avisent, informent les victimes de 
leurs pays et engagent les procédures nécessaires. 

- dringend de nodige initiatieven te nemen om alle 
slachtoffers in eerste instantie te notificeren en in 
kennis te stellen; 
- vervolgens de nodige procedures op te starten, 
zodat de slachtoffers de nodige rechtsmiddelen 
kunnen uitputten om op één of andere manier 
gecompenseerd te kunnen worden; 
- na te gaan wat de afspraken zijn met de CERT’s in 
het VK, Canada, Japan, Australië etc.; 
- te bekijken hoe andere EU-landen hun slachtoffers 
notificeren, in kennis stellen en de nodige procedures 
opstarten. 

  
  

Katleen BURY (Vlaams Belang) Katleen BURY (Vlaams Belang) 
  

  
  
2. Motion pure et simple (10 h 32) 2. Eenvoudige motie (10.32 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de Mme Katleen Bury 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
  

Katja GABRIËLS (Open Vld) Katja GABRIËLS (Open Vld) 
  

  
  
  

  
 


